Fourth Sunday after Pentecost

Proper 7 B, Sunday Closest to June 22
The Collect
O Lord, make us have perpetual love and reverence for your holy Name, for you never fail to help and govern those whom you have set upon the sure foundation of your loving¬kindness; through Jesus Christ our Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, for ever and ever. Amen.
1 Samuel  17: (1a, 4-11, 19-23), 32-49
[Now the Philistines gathered their armies for battle. And there came out from the camp of the Philistines a champion named Goliath, of Gath, whose height was six cubits and a span. He had a helmet of bronze on his head, and he was armoured with a coat of mail; the weight of the coat was five thousand shekels of bronze. He had greaves of bronze on his legs and a javelin of bronze slung between his shoulders. The shaft of his spear was like a weaver’s beam, and his spear’s head weighed six hundred shekels of iron; and his shield-bearer went before him. He stood and shouted to the ranks of Israel, ‘Why have you come out to draw up for battle? Am I not a Philistine, and are you not servants of Saul? Choose a man for yourselves, and let him come down to me. If he is able to fight with me and kill me, then we will be your servants; but if I prevail against him and kill him, then you shall be our servants and serve us.’ And the Philistine said, ‘Today I defy the ranks of Israel! Give me a man, that we may fight together.’ When Saul and all Israel heard these words of the Philistine, they were dismayed and greatly afraid.
Now Saul, and they, and all the men of Israel, were in the valley of Elah, fighting with the Philistines. David rose early in the morning, left someone in charge of the sheep, took the provisions, and went as Jesse had commanded him. He came to the encampment as the army was going forth to the battle line, shouting the war cry. Israel and the Philistines drew up for battle, army against army. David left the things in charge of the keeper of the baggage, ran to the ranks, and went and greeted his brothers. As he talked with them, the champion, the Philistine of Gath, Goliath by name, came up out of the ranks of the Philistines, and spoke the same words as before. And David heard him.]
David said to Saul, ‘Let no one’s heart fail because of him; your servant will go and fight with this Philistine.’ Saul said to David, ‘You are not able to go against this Philistine to fight with him; for you are just a boy, and he has been a warrior from his youth.’ But David said to Saul, ‘Your servant used to keep sheep for his father; and whenever a lion or a bear came, and took a lamb from the flock, I went after it and struck it down, rescuing the lamb from its mouth; and if it turned against me, I would catch it by the jaw, strike it down, and kill it. Your servant has killed both lions and bears; and this uncircumcised Philistine shall be like one of them, since he has defied the armies of the living God.’ David said, ‘The Lord, who saved me from the paw of the lion and from the paw of the bear, will save me from the hand of this Philistine.’ So Saul said to David, ‘Go, and may the Lord be with you!’  Saul clothed David with his armour; he put a bronze helmet on his head and clothed him with a coat of mail. David strapped Saul’s sword over the armour, and he tried in vain to walk, for he was not used to them. Then David said to Saul, ‘I cannot walk with these; for I am not used to them.’ So David removed them. Then he took his staff in his hand, and chose five smooth stones from the wadi, and put them in his shepherd’s bag, in the pouch; his sling was in his hand, and he drew near to the Philistine. The Philistine came on and drew near to David, with his shield-bearer in front of him. When the Philistine looked and saw David, he disdained him, for he was only a youth, ruddy and handsome in appearance. The Philistine said to David, ‘Am I a dog, that you come to me with sticks?’ And the Philistine cursed David by his gods. The Philistine said to David, ‘Come to me, and I will give your flesh to the birds of the air and to the wild animals of the field.’ But David said to the Philistine, ‘You come to me with sword and spear and javelin; but I come to you in the name of the Lord of hosts, the God of the armies of Israel, whom you have defied. This very day the Lord will deliver you into my hand, and I will strike you down and cut off your head; and I will give the dead bodies of the Philistine army this very day to the birds of the air and to the wild animals of the earth, so that all the earth may know that there is a God in Israel, and that all this assembly may know that the Lord does not save by sword and spear; for the battle is the Lord’s and he will give you into our hand.’ When the Philistine drew nearer to meet David, David ran quickly towards the battle line to meet the Philistine. David put his hand in his bag, took out a stone, slung it, and struck the Philistine on his forehead; the stone sank into his forehead, and he fell face down on the ground.

Or

1 Samuel  17:57-18:5,10-16
On David’s return from killing the Philistine, Abner took him and brought him before Saul, with the head of the Philistine in his hand. Saul said to him, ‘Whose son are you, young man?’ And David answered, ‘I am the son of your servant Jesse the Bethlehemite.’ When David had finished speaking to Saul, the soul of Jonathan was bound to the soul of David, and Jonathan loved him as his own soul. Saul took him that day and would not let him return to his father’s house. Then Jonathan made a covenant with David, because he loved him as his own soul. Jonathan stripped himself of the robe that he was wearing, and gave it to David, and his armour, and even his sword and his bow and his belt. David went out and was successful wherever Saul sent him; as a result, Saul set him over the army. And all the people, even the servants of Saul, approved.
The next day an evil spirit from God rushed upon Saul, and he raved within his house, while David was playing the lyre, as he did day by day. Saul had his spear in his hand; and Saul threw the spear, for he thought, ‘I will pin David to the wall.’ But David eluded him twice. Saul was afraid of David, because the Lord was with him but had departed from Saul. So Saul removed him from his presence, and made him a commander of a thousand; and David marched out and came in, leading the army. David had success in all his undertakings; for the Lord was with him. When Saul saw that he had great success, he stood in awe of him. But all Israel and Judah loved David; for it was he who marched out and came in leading them.

Or

Job 38:1-11
The Lord answered Job out of the whirlwind: ‘Who is this that darkens counsel by words without knowledge? Gird up your loins like a man, I will question you, and you shall declare to me. ‘Where were you when I laid the foundation of the earth? Tell me, if you have understanding. Who determined its measurements—surely you know! Or who stretched the line upon it? On what were its bases sunk, or who laid its cornerstone when the morning stars sang together and all the heavenly beings shouted for joy? ‘Or who shut in the sea with doors when it burst out from the womb?— when I made the clouds its garment, and thick darkness its swaddling band, and prescribed bounds for it, and set bars and doors, and said, “Thus far shall you come, and no farther, and here shall your proud waves be stopped”?
Psalm 
9:9-20
Confitebor tibi
9
The LORD will be a refuge for the oppressed, *


a refuge in time of trouble.    

10
Those who know your Name will put their trust in you, *


 for you never forsake those who seek you, O LORD.     

11
Sing praise to the LORD who dwells in Zion; *


proclaim to the peoples the things he has done. 
12
The Avenger of blood will remember them; *

he will not forget the cry of the afflicted. 

13
Have pity on me, O LORD; *


see the misery I suffer from those who hate me,


O you who lift me up from the gate of death;     

14
So that I may tell of all your praises


and rejoice in your salvation *


in the gates of the city of Zion.     

15
The ungodly have fallen into the pit they dug, *


and in the snare they set is their own foot caught.     

16
The LORD is known by his acts of justice; *


the wicked are trapped in the works of their own hands.     

17
The wicked shall be given over to the grave, *


and also all the people that forget God.
18
For the needy shall not always be forgotten, *


and the hope of the poor shall not perish for ever.     

19
Rise up, O LORD, let not the ungodly have the upper hand; *


let them be judged before you.     

20
Put fear upon them, O LORD; *


let the ungodly know they are but mortal. 

Or

Psalm 
133
Ecce, quam bonum! 

1
Oh, how good and pleasant it is, *


when brethren live together in unity!     

2
It is like fine oil upon the head *


that runs down upon the beard,     

3
Upon the beard of Aaron, *


and runs down upon the collar of his robe.     

4
It is like the dew of Hermon *


that falls upon the hills of Zion.     

5
For there the LORD has ordained the blessing: *


life for evermore. 

Or

Psalm 
107:1-3, 23-32
Confitemini Domino 

1
Give thanks to the LORD, for he is good, *


and his mercy endures for ever.     

2
Let all those whom the LORD has redeemed proclaim *


that he redeemed them from the hand of the foe.     

3
He gathered them out of the lands; *


from the east and from the west,


from the north and from the south.
23
Some went down to the sea in ships *


and plied their trade in deep waters;     

24
They beheld the works of the LORD *


and his wonders in the deep.     

25
Then he spoke, and a stormy wind arose, *


which tossed high the waves of the sea.     

26
They mounted up to the heavens and fell back to the depths; *


their hearts melted because of their peril.    

27
They reeled and staggered like drunkards *


and were at their wits' end.     

28
Then they cried to the LORD in their trouble, *


and he delivered them from their distress.     

29
He stilled the storm to a whisper *


and quieted the waves of the sea.    

30
Then were they glad because of the calm, *


and he brought them to the harbor they were bound for.     

31
Let them give thanks to the LORD for his mercy *


and the wonders he does for his children.     

32
Let them exalt him in the congregation of the people *


and praise him in the council of the elders.
2 Corinthians 6:1-13
As we work together with him, we urge you also not to accept the grace of God in vain. For he says, At an acceptable time I have listened to you, and on a day of salvation I have helped you.’ See, now is the acceptable time; see, now is the day of salvation! We are putting no obstacle in anyone’s way, so that no fault may be found with our ministry, but as servants of God we have commended ourselves in every way: through great endurance, in afflictions, hardships, calamities, beatings, imprisonments, riots, labours, sleepless nights, hunger; by purity, knowledge, patience, kindness, holiness of spirit, genuine love, truthful speech, and the power of God; with the weapons of righteousness for the right hand and for the left; in honour and dishonour, in ill repute and good repute. We are treated as impostors, and yet are true; as unknown, and yet are well known; as dying, and see—we are alive; as punished, and yet not killed; as sorrowful, yet always rejoicing; as poor, yet making many rich; as having nothing, and yet possessing everything.  We have spoken frankly to you Corinthians; our heart is wide open to you. There is no restriction in our affections, but only in yours. In return—I speak as to children—open wide your hearts also. 

Mark 4:35-41
On that day, when evening had come, Jesus said to his disciples, ‘Let us go across to the other side.’ And leaving the crowd behind, they took him with them in the boat, just as he was. Other boats were with him. A great gale arose, and the waves beat into the boat, so that the boat was already being swamped. But he was in the stern, asleep on the cushion; and they woke him up and said to him, ‘Teacher, do you not care that we are perishing?’ He woke up and rebuked the wind, and said to the sea, ‘Peace! Be still!’ Then the wind ceased, and there was a dead calm. He said to them, ‘Why are you afraid? Have you still no faith?’ And they were filled with great awe and said to one another, ‘Who then is this, that even the wind and the sea obey him?’  

聖靈降臨後第四主日
合時儀文七B

最接近六月廿二日之主日
祝文 

求主使我們時常敬畏、愛慕主的聖名，因為你常常幫助和管理那些你已經立定慈愛根基的人；這都是靠著我們的主耶穌基督，聖子和聖父、聖靈，一同永生，一同掌權，惟一上帝，永無窮盡。阿們。
撒母耳記上 17: (1a, 4-11, 19-23), 32-49
「非利士人招聚他們的軍旅、要來爭戰．從非利士營中出來一個討戰的人、名叫歌利亞．是迦特人、身高六肘零一虎口．頭戴銅盔、身穿鎧甲、甲重五千舍客勒。腿上有銅護膝、兩肩之中背負銅戟．槍桿粗如織布的機軸、鐵槍頭重六百舍客勒．有一個拿盾牌的人在他前面走。歌利亞對著以色列的軍隊站立、呼叫說、你們出來擺列隊伍作甚麼呢．我不是非利士人麼．你們不是掃羅的僕人麼．可以從你們中間揀選一人、使他下到我這裡來。他若能與我戰鬥、將我殺死、我們就作你們的僕人．我若勝了他、將他殺死、你們就作我們的僕人、服事我們。那非利士人又說、我今日向以色列人的軍隊罵陣．你們叫一個人出來、與我戰鬥。掃羅和以色列眾人聽見非利士人的這些話、就驚惶、極其害怕。
掃羅與大衛的三個哥哥、和以色列眾人、在以拉谷與非利士人打仗。大衛早晨起來、將羊交託一個看守的人、照著他父親所吩咐的話、帶著食物去了．到了輜重營、軍兵剛出到戰場、吶喊要戰。以色列人和非利士人都擺列隊伍、彼此相對。大衛把他帶來的食物、留在看守物件人的手下、跑到戰場、問他哥哥們安。與他們說話的時候、那討戰的、就是屬迦特的非利士人歌利亞、從非利士隊中出來、說從前所說的話．大衛都聽見了。」
大衛對掃羅說、人都不必因那非利士人膽怯．你的僕人要去與那非利士人戰鬥。掃羅對大衛說、你不能去與那非利士人戰鬥．因為你年紀太輕、他自幼就作戰士。大衛對掃羅說、你僕人為父親放羊．有時來了獅子、有時來了熊、從群中啣一隻羊羔去。我就追趕他、擊打他、將羊羔從他口中救出來．他起來要害我、我就揪著他的鬍子、將他打死。你僕人曾打死獅子和熊．這未受割禮的非利士人向永生上帝的軍隊罵陣、也必像獅子和熊一般。大衛又說、耶和華救我脫離獅子和熊的爪、也必救我脫離這非利士人的手。掃羅對大衛說、你可以去罷．耶和華必與你同在。掃羅就把自己的戰衣給大衛穿上、將銅盔給他戴上、又給他穿上鎧甲。大衛把刀跨在戰衣外、試試能走不能走．因為素來沒有穿慣、就對掃羅說、我穿戴這些不能走．因為素來沒有穿慣。於是摘脫了。他手中拿杖、又在溪中挑選了五塊光滑石子、放在袋裡、就是牧人帶的囊裡．手中拿著甩石的機弦、就去迎那非利士人。非利士人也漸漸的迎著大衛來．拿盾牌的走在前頭。非利士人觀看、見了大衛、就藐視他．因為他年輕、面色光紅、容貌俊美。非利士人對大衛說、你拿杖到我這裡來、我豈是狗呢。非利士人就指著自己的神、咒詛大衛。非利士人又對大衛說、來罷、我將你的肉給空中的飛鳥、田野的走獸喫。大衛對非利士人說、你來攻擊我、是靠著刀槍和銅戟．我來攻擊你、是靠著萬軍之耶和華的名、就是你所怒罵帶領以色列軍隊的上帝。今日耶和華必將你交在我手裡．我必殺你、斬你的頭．又將非利士軍兵的屍首、給空中的飛鳥地上的野獸喫．使普天下的人都知道以色列中有上帝．又使這眾人知道耶和華使人得勝、不是用刀用槍．因為爭戰的勝敗全在乎耶和華．他必將你們交在我們手裡。非利士人起身、迎著大衛前來．大衛急忙迎著非利士人、往戰場跑去。大衛用手從囊中掏出一塊石子來、用機弦甩去、打中非利士人的額．石子進入額內、他就仆倒、面伏於地。
或 
撒母耳記上17:57-18:5,10-16
大衛打死非利士人回來、押尼珥領他到掃羅面前、他手中拿著非利士人的頭。掃羅問他說少年人哪、你是誰的兒子。大衛說、我是你僕人伯利恆人耶西的兒子。大衛對掃羅說完了話、約拿單的心、與大衛的心、深相契合．約拿單愛大衛、如同愛自己的性命。那日掃羅留住大衛、不容他再回父家。約拿單愛大衛如同愛自己的性命、就與他結盟。約拿單從身上脫下外袍、給了大衛、又將戰衣、刀、弓、腰帶、都給了他。掃羅無論差遣大衛往何處去、他都作事精明．掃羅就立他作戰士長、眾百姓和掃羅的臣僕、無不喜悅。
次日、從上帝那裡來的惡魔、大大降在掃羅身上、他就在家中胡言亂語．大衛照常彈琴．掃羅手裡拿著槍。掃羅把槍一掄、心裡說、我要將大衛刺透、釘在牆上。大衛躲避他兩次。掃羅懼怕大衛、因為耶和華離開自己、與大衛同在。所以掃羅使大衛離開自己、立他為千夫長．他就領兵出入。大衛作事無不精明．耶和華也與他同在。掃羅見大衛作事精明、就甚怕他。但以色列和猶大眾人、都愛大衛．因為他領他們出入。
或 
約伯記 38:1-11
那時耶和華從旋風中回答約伯說、誰用無知的言語、使我的旨意暗昧不明、你要如勇士束腰．我問你、你可以指示我。我立大地根基的時候、你在哪裡呢．你若有聰明只管說罷。你若曉得就說、是誰定地的尺度．是誰把準繩拉在其上。地的根基安置在何處．地的角石是誰安放的。那時晨星一同歌唱、上帝的眾子也都歡呼。海水衝出、如出胎胞．那時誰將他關閉呢．是我用雲彩當海的衣服、用幽暗當包裹他的布、為他定界限、又安門和閂、說、你只可到這裡、不可越過、你狂傲的浪要到此止住。
詩篇 9:9-20
9
耶和華又要給受欺壓的人作高臺，*


在患難的時候作高臺。

10
耶和華啊，認識你名的人要倚靠你；*


因你沒有離棄尋求你的人。

11
應當歌頌居錫安的耶和華，*


將他所行的傳揚在眾民中。

12
因為那追討流人血之罪的─他記念受屈的人，*


不忘記困苦人的哀求。

13
耶和華啊，你是從死門把我提拔起來的；*


求你憐恤我，看那恨我的人所加給我的苦難，

14
好叫我述說你一切的美德；*


我必在錫安城的門因你的救恩歡樂。

15
外邦人陷在自己所掘的坑中；


他們的腳在自己暗設的網羅裡纏住了。

16
耶和華已將自己顯明了，他已施行審判；


惡人被自己手所做的纏住了。
17
惡人，就是忘記上帝的外邦人，*


都必歸到陰間。

18
窮乏人必不永久被忘；*


困苦人的指望必不永遠落空。

19
耶和華啊，求你起來，不容人得勝！*


願外邦人在你面前受審判！

20
耶和華啊，求你使外邦人恐懼；*

願他們知道自己不過是人 。  
或 
詩篇 133
1
看哪，弟兄和睦同居，*


是何等地善，何等地美！

2
這好比那貴重的油澆在頭上*


流到鬍鬚，

3
流到亞倫的鬍鬚，*


又流到他的衣襟；

4
又好比黑門的甘露*


降在錫安山；

5
因為在那裡有耶和華所命定的福，*


就是永遠的生命。
或 
詩篇107:1-3, 23-32
1
你們要稱謝耶和華，因他本為善；*


他的慈愛永遠長存！

2
願耶和華的贖民說這話，*


就是他從敵人手中所救贖的，

3
從各地，從東從西，*


從南從北，所招聚來的。

23
在海上坐船，*


在大水中經理事務的，

24
他們看見耶和華的作為，*


並他在深水中的奇事。

25
因他一吩咐，狂風就起來，*


海中的波浪也揚起。

26
他們上到天空，下到海底；*


他們的心因患難便消化。

27
他們搖搖幌幌，東倒西歪、好像醉酒的人；*


他們的智慧無法可施。

28
於是，他們在苦難中哀求耶和華；*


他從他們的禍患中領出他們來。
29
他使狂風止息，*


波浪就平靜。

30
風息浪靜，他們便歡喜；*


他就引他們到所願去的海口。

31
但願人因耶和華的慈愛*


和他向人所行的奇事都稱讚他；

32
願他們在民的會中尊崇他，*


在長老的位上讚美他。
哥林多後書 6:1-13
我們與上帝同工的、也勸你們、不可徒受他的恩典．因為他說、『在悅納的時候、我應允了你．在拯救的日子、我搭救了你。』看哪、現在正是悅納的時候、現在正是拯救的日子。我們凡事都不叫人有妨礙、免得這職分被人毀謗．反倒在各樣的事上、表明自己是上帝的用人、就如在許多的忍耐、患難、窮乏、困苦、鞭打、監禁、擾亂、勤勞、儆醒、不食、廉潔、知識、恆忍、恩慈、聖靈的感化、無偽的愛心、真實的道理、上帝的大能．仁義的兵器在左在右．榮耀羞辱、惡名美名．似乎是誘惑人的、卻是誠實的．似乎不為人所知、卻是人所共知的．似乎要死、卻是活著的．似乎受責罰、卻是不至喪命的．似乎憂愁、卻是常常快樂的．似乎貧窮、卻是叫許多人富足的．似乎一無所有、卻是樣樣都有的。哥林多人哪、我們向你們、口是張開的、心是寬宏的。你們狹窄、原不在乎我們、是在乎自己的心腸狹窄。你們也要照樣用寬宏的心報答我．我這話正像對自己的孩子說的。
馬可福音4:35-41
當那天晚上、耶穌對門徒說、我們渡到那邊去罷。門徒離開眾人、耶穌仍在船上、他們就把他一同帶去．也有別的船和他同行。忽然起了暴風、波浪打入船內、甚至船要滿了水。耶穌在船尾上、枕著枕頭睡覺．門徒叫醒了他、說、夫子、我們喪命、你不顧麼。耶穌醒了．斥責風、向海說、住了罷、靜了罷．風就止住、大大的平靜了。耶穌對他們說、為甚麼膽怯．你們還沒有信心麼。他們就大大的懼怕、彼此說、這到底是誰、連風和海也聽從他了。 
